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ITacnopr donpa onenounpix CPEACTB MO y4eOHO# JuCHUIInEe
«HHoCTpaHHDII A3bIK (AHTIMICKHIL AI3BIK))»

1. B pesynbrate usydyeHus aucuUmIHHbI «MHOCTPaHHBIiT S3bIK» Y 06YHAIOIUXCS HOMKHDI GBITE copMupoBaHbI
CIIeYIOIIHE KOMIIETEHLIUH:

Koxa
@opMyJIHPOBKA KOMIIETEHIHH
KOMIIETEHI[HH
W[lyk41. 3Haer cucremy FOCYJapCTBEHHOTO  SA3bIKa
Poccuiickoit  Menepaupn  u MHOCTPaHHOro(bIX)
CriocoGeH  ocywecTBIATS nenoByio | 13b1Ka(OB) M OCHOBBI NE/IOBOH KOMMYHHKALH
KOMMYHHKALIHIO B YCTHOIA U U v
Vi IIICHMEHHO topmax ua | Bvk42. YMeer soruueckn wu apryMeHTHpPOBaHO

rocynapcTBeHHOM s3bike Poccmiickoii | CTPOUTE  YCTHYIO M H"CMEGHH}: 10 peib  Ha
Defepanmn % MHOCTpaHHOM(bIx) | TOCYAAPCTBEHHOM si3bike Poccuiickoil Depepariu u
131K (ax) MHOCTpaHHOM(bIX)  s3bike(ax) WJlykas. Brnameer
PasMUYHBIMH  (OpMamH,  BHZAMH  YCTHOH u
NHCbMEHHOH KOMMYHHKAMM Ha TOCYNAPCTBEHHOM
A3BIKE

2. Tlporpamma oneHHBaHUS KOHTPOJIMPYEMOI KOMITETEeHLIUH:

Texymas Kontponupyemsie  Momysn, pasmenst | Kon HaumeHnosanue OLIEHOYHOI'0
arrecranus | (TeMbl) JHUCLUTUTHHBI " UX | KOHTPOJIMPYEMOH | cpeacTBa
HaWMEHOBaHHeE KOMITETEHLIUH
(unu ee yactu)
Ne
1. BasoBs1it Mopmyis 1 VK-4 3aaHus JUTS CaMOIIOATOTOBKH,
TNIPAaKTHYECKHE 3a/laHHs, YCTHBIN ONpoC
2. bazoBelit Mosyis 2 VK-4 3aJaHus s CaMOIOATOTOBKH,
TNIPaKTHYECKHE 3a/IaHHs, YCTHBIN ONpoC
3. basoBerit Moyns 3 VK-4 3aJaHus U1 CaMOIOATOTOBKH,
NPAKTHIECKHE 3a/IaHMs, YCTHBIH OTpoc
4, BazoBblit Moxys 4 VK-4 3a7aHus s CaMOIOATOTOBKH,
NPAKTHIECKHE 3a/IaHHsl, YCTHBIH ONpoc
ITpome:xyTounas aTrecranus Kon Haumenosanue OLIEHOYHOI'0
KOHTPOJIMPYeMOH | cpexacTBa
KOMITETeHLIUH
(unu ee yacTn)
1. KontponsHass pabora mno Bcem MOZYJISIM VK-4 KonTponsHas pa6oTa
JUCHHIIMHAM

OreHuBanye pesysTaToB oGydeHus CTYACHTOB IO JHCLMIUIMHE OCYLIECTBJISETCS IO PeryIaMeHTy TEKYLIEero
KOHTPONSL ¥ WTOroBOH arrectanuu. Tekymuit KOHTPOJIb B CEMECTPe NPOBOAMTCA C LETBIO0 OBECIeYeHHs
CBOCBPEMEHHO 0OpaTHOM CBSI3H, 11l KOppPeKLK 00y4€eHMs], aKTHBHU3ALNH CAMOCTOATETbHOMN paboThI CTYAEHTOB.
Pesysnbratel Teky1ero KoHTpoOIIsS MOABOASTCS 110 WIKATE OaJTbHOM CHCTEMBI.

[Ipouesypa npoBeaenus oLeHOUHBIX MEPONPUATHI UMEET CIIeAYIOIIUI B

A. Tekymuii KOHTPOIB.

B KOHIE KaXIOro NpakTHYecKOro 3aHATHs CTYACHTaM BBINAIOTCS 3afaHus /IS BHEAYAUTOPHOTO BBINOJHEHHS TI0
COOTBETCTBYIOLIEH TeMe. C LeNbIO KOHTPOIS M MOAFOTOBKH CTYACHTOB K H3YYEHHUIO HOBOM TEMBI B Hayaje
Ka)KIOro MPaKTHIECKOTO 3aHSATHS MpPETofaBaTeNeM MPOBOAUTCS MHIUBUAYAJIbHBIA MM (POHTAJIBHBIA YCTHBIH
OMPOC IO BEITIOIHCHHBIM 3a/laHHAM NpeAbLIyIeH Tembl. Takum oGpaszom, TEKYLIHH KOHTPOJIb OCYILECTBISIETCS B
TEUCHUE CeMECTpa B YCTHOW (OpMe B BHAE YCTHBIX OMPOCOB. Pesynbrartel oueHku ycneBaemocTH 3aHOCATCS B
XKYPHAJT U IOBOJSTCS JI0 CBEACHHUS CTY/ICHTOB.

CTynenram, npomyckaromum 3aHsTus, MpeIyIaraeTcsl yCTHOe coGecenoBaHNe ¢ MpenogaBaresieM Mo npobieMam
TIpONYIICHHBIX JICKUMOHHBIX 3aHATHH, a TaKke 00A3aTEIbHOE BBIMOHEHHE aYJUTOPHBIX TECTOBBIX 3aJaHUH H
NHCbMEHHBIX pabot (/13).



b. IIpomexxyTouHas arrectauus (pyOeKHbIH KOHTPOJIb).

Py0esxHbIi KOHTpONIb IpoBOAKTCs 1 pas B TeueHue 1 cemecTpa U 1 pas B TeUeHHE 2 CEMECTPa B COOTBETCTBHH ¢
paGoueii mporpaMmoil JUCUMIIUHBL. PyGexHbIN KOHTPO/b MPOBOAMTCA [0 MaTepUaiy TPOMIEHHBIX Pa3lenoB ¢
LeJIbIO OTPeIeNIeHHs CTENeHH YCBOCHHS Marepuasia JMCLMIVIMHEL. B KauecTBe (opMmbl pyGeHOro KOHTPOJIS
UCIIONb3yeTCs KOHTPOJIbHAs paboTa.

B. Htoropas arrecranus.

Hrorosasi aTrecTauys 1o AMCUMIUIMHE TIPOBOAMTCA B (JopMe 3ayeTa B NEPBOM CeMeCTpe M 5K3aMeHa BO BTOPOM
CEeMECTpe M0 KajJleHJapHOMY rpaduky y4eOHOro mporecca.

OK3aMeH MpOBOAMTCS COIacHO rpaduky yueGHOro mporiecca. Mtorobas oueHka onpejenseTcss Kak CymMMa
OLCHOK, IOJYy4YeHHbIX B TEKyIIEH M IMPOMEXYTOYHOH aTTecTallud M MO pe3yJibTaTaM OTBETa Ha SK3aMeHe.
IIpoBepka OTBETOB M OOBABIEHHE pPE3Y/BTATOB IPOM3BOAMTCA B J€Hb OK3aMeHa. PesynbTaThl arTTecTanyuu
3aHOCATCS B 3a4YETHYIO BEJOMOCTb W 3aUETHYIO KHIDXKKY CTYACHTa (TMPH IMOJyYEHHM IOJIOKHTEIbHON OLIEHKH 3a
oK3aMeH). CTy[IeHTbI, He MPOLIE/IKE NPOMEXKYTOUHYIO ATTECTALMIO (MTOrOBYIO aTTECTALMIO) N0 IpaduKy CECCHH,
JOJDKHBI JIMKBUAUPOBATH 33/I0JDKEHHOCTD B YCTAHOBJICHHOM TMOPSIKE.

2.1. llxana oLeHUBaHUS yCIIEBAEMOCTH. :

Jisi OUCHKH HEeCKPUNTOPOB KOMIETEHLMH HCMoNb3yeTcss OajulbHas wikaga oueHok. Jng  ompejeseHus
(axTHUECKHX OLIEHOK K&KIOr0 MOKa3aTellsl BHICTABIIAIOTCA CleyIONIHe Gaslbl:

— PE3yNbTAT, COACPIKAIMK MOJHBIN MPABHIIBHBINA OTBET, MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOLIMH TPeGOBAHUAM KPUTEpPHS
(85-100);

— pe3YJIbTaT, COACPIKAIMI HETIOJIHBIA MTPaBUIIBHBIH OTBET WM OTBET, COJEPIKALIMN He3HAYNTEIbHbIE HETOYHOCTH,
T.€. OTBET, MMCIOIIMI HE3HAYNTEJIbHbBIE OTCTYIIEHHS OT TpeGoBaHui KpuTepus (65-84);

— Pe3yNbTat, COACPIKAIIUKA HEMOJIHBINA MPaBUIBHBIN OTBET WIIM OTBET, COAEPIKALIMM 3HAYMTENIbHBIE HETOUHOCTH,
T.€. OTBET, UMCIOIMI 3HAYUTE/bHBIE OTCTYIIEHHs OT TpeboBaHuil Kputepus (50-64);

— PesylbTaT, COACPIXKALUMA HENOJHBIA MNpaBWILHBIM OTBET (CTENEeHb MONHOTHI OTBeTa — MeHee 30%),
HEPaBHIIbHBINA OTBET (OTBET HE 10 CYLIECTBY 3a[laHHs) WX OTCYTCTBHE OTBETA, T.€. OTBET, HE COOTBETCTBYIOLIHIA
TIOJIHOCTBIO TpeboBaHusAM kpurepus (0).

Heo6xomuMmbIli MMHHMYM JUIS TIOJNyYeHHsl HTOTOBOM OLEHKM WM [OMycKa K MPOMEKYTOUYHOM (utorogoii)
arrecrauny 50 OayUIOB.

IItpacpl: MpoOmyck 3aHATHS MO HEYBAKUTENIBHOM MPUUYHHE: MUHYC 2 Gauta (YBaXKUTeIbHOM MPUYHHON CUHTAaeTCs
MpOIycK MO GONe3HH, MOATBEPKIEHHbIH CMpaBKOM yCTAHOBIGHHOro 00pasua, MUCBMEHHOE pa3pelleHHe
3aBkaepol MM NMPEKTOpa YHHBEPCHTETA); OTCYTCTBHE HAOMAILLIHETO 3aJaHus: MMHYC 2 Gallla, BBITOJIHEHHE
3a7laHNs He BOBpeMsi: MUHYc 1 6.

Ilepecuer HakoruieHHOH CymMBbl GalioB 3a pe3ysbTaThl 00y4eHHs: 00ydYarolerocs no yueGHOH JUCLMILIMHE 3a
CeMECTp B OLIEHKY PEKOMEH/YETCs IPOU3BOAUTS T10 CJIEYIOLIEH IIKae:

a) 50 6annos u Gonee - 3auteHo (npy HeudhepeHIMPOBAHHOM OLIEHKE);

©6) MeHbILe 50 GaIUIOB - HEYJOBJIETBOPHUTENIHHO;

B) oT 50 10 64 6aJIOB BKJIIOYHTENBHO - YIOBJIETBOPHUTENLHO;

r) oT 65 10 84 6aJTIOB BKJIFOYHUTENIBHO - XOPOLIO,

1) ot 8510 100 6anioB BKIIOYHUTEIBHO - OTJIMYHO.



Tecr puis npoBegenus npomeskyTOUHOM aTTecTANMH
B (hopmMe nMHCHEMEHHOr0 0npoca 10 JUCUUILIHHE «HOCTpaHHBI A3bIK (AHTIHHCKHIT)»
Ajst cryaentos I kypca nanpasiaenuns 8.51.03.03 «CounanbHO-KyALTYPHAS AeATEIbHOCTD
npogus noAroToBKH «MeHeIKMEeHT COLUATLHO-KY IbTYPHOI e TeIbHOCTH)
I cemecTp

L. Insert the appropriate articles where it is necessary.
1. We have ... big dog. ... dog is very clever. 2. My friend has ... very good computer. 3. Would you like to be ...
doctor? 4. ... moon goes round ... Earth every 27 days. 5. Please, give me ... cup of ... coffee with ... cream and

- sugar. 6. There is ... garden behind ... house. 7. There are ... difficult sentences. 8. We are ... students of the
Programming faculty. 9. Once there lived ... brave captain. 10. ... iron is ... metal. 11. I like ... jamon ... piece of
... bread. 12. There is ... juice in this ... cup. May I drink ... Juice? 13. There are ... clouds in ... sky. 14. ...
knowledge is ... power.
IL. Form the plural of the following nouns.
A bush, a deer, this country, a wolf, a tomato, a sheep, a day, that text, an ox, a postman, this woman, a face, a
glass, datum, a foot, that lady, a tooth, a box, a knife, this lamp, a child.
IIL Fill in the blanks with There is / are.
1. ... a party at our Institute tonight. 2. ... a lot of work to do. 3. ... many mistakes in your work. 4. ... not any
coffee left. 5. ... two computers in my house.
IV. Insert the Verbs “To be”, “to have” (to have got) in the proper form.
1. My brother ... a new TV set. 2. Mary ... Mr Brown's wife. 3. Ann ... a university student. She ... some friends. 4.
Mr. and Mrs. Green ... three children: two boys and a girl. Their sons ... nine and eleven, their daughter ... five. 5.
“Where ... your son?” “He ... at school now”. 6. ... they ... a four-room flat or a three-room flat? 7. "... Peter's
brother a journalist?" “Yes, he ... . He ... a very interesting man." 8. How many English books ... she ...?
V. Open the brackets using the verbs in the Simple Present Tense.
1. He (to work) in the centre of Chicago. 2. You (to play) football well? 3. My friends from Switzerland (to speak)
four languages. 4. What Nick (to do) in the evening? 5. Elvire (to speak) English, German and French? — Yes, she
... . She only (not to speak) Italian. 6. My sister (to study) at the college. 7. Our managers (not to send) telexes.
VL Transform the of~phrases into the expressions with the possessive case of the nouns.
1. The car of the Commercial Director. 2. A book of Mr Sage. 3. The room of my managers. 4. Names of
businessmen. 5. The letter of the secretary. 6. The help of my friends. 7. A telex of my boss.
VIL Translate from Russian into English.
1. Jlero. 2. TpyaHo mepeBoauTh 5TOT TekcT. 3. J[HEM CBETNO, a HOYBIO TeMHO. 4. B Bauieil koMHaTe TEIUIO WU
xonoaHo? 5. B mae o6bruno Temno. 6. Korna s mpumy momoii, Oynmer eme ceerio. 7. Becna. B mapkax muoro
uBeToB. 8. 3aBTpa GyzneT Bockpecenbe. 9. Mbl npuaeM 3aBTpa B MOJIOBHHE BOCBMOTO, €CJIM He Oyaer moxas. 10.
Boio 6e3 necaTu cemp, koraa otel| BEpHYJICS JOMOIA.
VIIL Translate from Russian into English:

1. Yuraiire sTOoT Tekct! 2. BeTpersTe Hamrero meHepkepa! 3. Bosbmure sToT nokyment! 4. Haliaure ropucral

5. Maiite sxypHanuctam Te nokymentsl! 6. He uaure Tyna! 7. He otkpeiBaiite kuury! 8. Mbl nporpaMMucTsl. 9.
Onu ropuctsl. 10. 51 umkenep. 11. Ota xxeHmuua Bpay. 12. Dto Haw wrat COTPYAHUKOB. 13. MBI HMeeM HOBOro
HauanbHUKa. 14. 910 Haw cexpeTapk. 15. Y MeHst HasHaueHa BeTpeya ¢ IOPUCTOM.

KpunTepuu ouenxu:
- OLICHKA «OTJIMYHO) BBICTABJIAECTCS CTYJEHTY, €C/IH BBINOJIHEHO 85-100%.
- OLICHKa «XOPOLIO» €CJIH BBIMOJIHEHO 75-80%.
- OULCHKA «yHOBJIETBOPUTEIHHOY» ECJIH BBINOIHEHO 60-75%.
- OIICHKAa «HEYIOBJIETBOPUTEIbHO» MeHbLIe 60%.



Tecr nast mpoBeneHNs MPOMEKYTOUHOI aTTECTANHH
B (hopME NHCHMEHHOr'0 0XIPOCa MO AUCHUITHHE «HHOCTPAHHBII A3BIK (AHTIHICKHI)»

anst eryaentos I kypea nanpasienns 8.51.03.03 «Counanbno-KyIbTypHAst JesiTebHOCTY
npoduiist oAroToBKH «MeHeKMEeHT COUHATLHO-KYILTYPHOM AesiTebHOCTH»
II cemecTp

L. Fill in prepositions: at, in, on
1. He gets up ... seven o'clock or ... a quarter past seven. 2. Bob likes to get up ... sunrise. 3. Our classes at the
university are usually over ... twenty minutes to two... 4. He will come ... an hour. 5. ... Sunday I usually get up ...
seven o'clock or half past six. 6. Last Sunday I got up ... noon. 7. My birthday is ... the tenth of December. 8. The
school year begins ... the first of September. 9. People usually sleep ... night. 10. We will meet ... the morning. 11.
They returned from the wood ... sunset. 12. I began writing my composition ... seven o'clock and finished only ...
midnight. 13. ... Wednesday I usually go to the gym. 14. ... (k) 11 o'clock I had done all the work. 15. He is on
holiday... (mo) Friday. 16. I love going for walks ... summer. 17. It’s still light ... nine o’clock. 18. There’s nothing
to do ... weekends. 19. He has been working at this plant ... (c) 2004. 20. He will be back ... two and three o’clock
... the afternoon.
IL Put the adjectives in the brackets in the comparative or superlative degree (it depends on the sense):
1. The Trans-Siberian railway is (long) in the world. 2. The 22nd of December is the (short) day of the year. 3. Iron is
(useful) of all metals. 4. The Volga is (wide) and (deep) than the Neva River. 5. Elbrus is the (high) peak in the
Caucasian Mountains. 6. His theory is (practical) than yours. 7. His plan is (practical) of all. 8. This house is (small)
than all the houses in the city.
III. Open the brackets using the verbs in Past Simple or Past Continuous Tense.
1. I (to go) to the cinema yesterday. 2. I (to go) to the cinema at four o'clock yesterday. 3. I (to go) to the cinema
when you met me. 4. I (to do) my homework the whole evening yesterday. 5. I (to do) my homework when mother
came home. 6. I (to do) my homework yesterday. 7. I (to do) my homework from five till eight yesterday. 8. I (to
do) my homework at six o'clock yesterday. 9. I (not to play) the piano yesterday. I (to write) a letter to my friend.
10. I (not to play) the piano at four o'clock yesterday. I (to read) a book.
IV. Write negative form and all types of questions to the following sentences:

A) My relatives were at the cinema in the Crimea last year.

B) The secretary looked through the mail in the office yesterday morning.

C) This seller sold all equipment to this foreign firm a week ago.
V. Translate the following from Russian into English:
1. Cerops naTHuLa M MHE He MPHAETCS MATH Ha paboTy 3aBTpa. 2. JIMYHBIA MOMOLIHMK HALIETO HAYAIbHUKA
JO/bKeH ObUI MOexaTh Ha 3aBOJ Ha OKpauHe ropopa. 3. Hamr cekperapb MOXeT MoModb Bam TIEPEBECTH 3TH
fokymeHThl. 4. He Moruin Gbl BbI OKa3aTh HaM KOHTPaKT? 5. Mamuua n0/mkHa GbITh Y BXOJA B 5 4acos. 6. borocs,
s Oylly OYeHb 3aHAT U HE CMOTY MPOWTHCH MO MarasuHam. 7. BbI JOMKHBI BCTPETUTh HAIIUX 3aKa34YHKOB B
asponioptry? — Her, Ham Boautens BeTperuT uX. 8. Y Bac Gbla  BO3MOKHOCTD OCMOTpPETh
AocTonpumeyarenbHocTH? — Her, s 6bul Ha neperoopax. 9. Hamemy cekpeTapio MpUXOIMTCS MPUXONMTH Ha
paboTy mopaHblue, 4To6bI IPOCMOTPETh MouTy. 10. Y HEro ecTh MalIMHA ¥ eMy He NPUXOAUTCS €3[UTh Ha paboTy
Ha aBTOOYCE.
VI. Open the brackets using the words in the correct grammatical form.
1. T (to answer) the phone now. 2. We (to meet) journalists yesterday. 3. If he (to get) a new job, his wife (to be)
happy. 4. Our (chief) subordinate (to check) our work every week. 5. Our (lawyer) secretary (to make) tea now. 6.
These managers (to be going to send) applications on Monday. 7. Their accountants (to be) at the firm 2 hours ago.
8. They (to be) here now. 9. Our sales manager (to come) next week. 10. I (to be going to send) a fax now. 11.
These (to be) their documents.
VIL Translate the following questions from Russian into English.
1. Yro Bbl ceifuac nenaere? 2. I'ne Tb1 611 1ITH MUHYT Ha3an? 3. DTo KOMIBIOTED Bawuero cekperapsa? 4. Korma et
Obu1n B opuce? 5. To Bawu Guinetsi? 6. Bel npuexanu [oMoii BEYEPOM B BOCKPECEHBE HWIIH YTPOM B MOHEAEILHUK?
7. Korza Bel noefiere B koManaupoBKy? 8. Urto oHu cobuparoTes menats 3aTpa? 9. D10 MPOrpaMMHCT MOMOXKET
HaM, ecii y Hero Oyzner Bpema? 10. Bel mianupyere Betpedy ceiuac? 11. e Bbl 06eqanu uac Hazan? 12. Oto
CTOJI ceKkpeTaps?

Kpnrepun ouenxn:
- OLICHKAa «OTJIMYHOY BBICTABJIAETCS CTYACHTY, €CJIU BBINOJHEHO 85-100%.
- OLEHKA «XOPOILIO» €CJIH BhIMOJHEHO 75-80%.
- OULEHKa «YAOBJIETBOPUTEIBLHOY» €CJIH BBIMOJHEHO 60-75%.
- OLIEHKa «HEYJOBJIETBOPUTEIbLHO» MeHbIIe 60%



Bomnpoce k 3auery
o gucnuninne «MHoCTpanHbIii A3bIK (aHCIHICKHI)Y»
Ans cryaenToB I kypea
nanpasienns 8.51.03.03 «Counanbno-KyabTypHAS AeSTEALHOCTEY
npoduisi NoAroToBKH «VIeHeaKMeHT COLHAILHO-KYJIbTYPHOMH XeATEIbHOCTH
I cemectp
1. Grammar material
1) Andasur. 3Byxn. OcoGeHHOCTH IPOM3HOLIEHHS. ITpaBuna ureHus.
2) HeonpeneneHHEIi i ONpe/eeHHBIH APTHKIIH.
3) Yacrtu peun. Unens! npemioskerus. [naron to be, rnaroun to have.
4) JluuHble U IPUTSKATETHHBIE MECTOMMEHHS.
5) O6pa3oBaHKe MHOYKECTBEHHOTO YHC/Ia UMEH CYLIECTBUTEIBHBIX.
6) TlpuTsKaTeNbHBIIA Maesk CYLIeCTBHTEbHBIX.
7) UYucnurenshsie. Urenue ApoGei, HeCATHUHBIX YHCE.
8) CnosooGpasoBanue: -ion/-tion/-sion; -er/-or; -ly; -ic.
9) HeonpeneneHHble U OTPULATETBHbIE MECTOMMEHHS.
10) Crenenu cpaBHEHHs NpUIATaTENbHBIX U Hape4uH.
11) Tlopsimok clIoB B peaoKeHHH: TTOBECTBOBATENLHOM, BOMPOCUTEJIBHOM, OTPHIATENIEHOM.
12) OcHoBHBIE THIIBI BONPOCOB.
13) Aurnuiickue Bpemena rpynmsl Indefinite.
14) Anrnutickue BpemeHna rpynmsr Continuous aelcTBUTEIBHOTO 351014,

2. Lexical material
1) About Myself.
2) Student's Working Day.
3) Alex Sidorov’s Family.
4) Hobbies and Leisure Time.
5) Foreign Languages in the Life of a Modern Man.
6) Higher Education in Russia.
7) Ann's Academy.
8) My University. Student’s life.
9) Higher Education in the UK.
10) Computing Qualifications in Britain.
11) Computing Qualifications in My University.
12) Higher Education in the USA.



Bonpoce k 3x3ameny
no aucuumnne «MHocTpanHbIi A3bIK (AHTJIHICKHIA)»
aas ctynentos I kypea
nanpasJjenns 8.51.03.03 «CounanbHo-KyILbTypHAS JeATEILHOCTDY

npodus noAroToBKH «MeHeIKMeHT CONHAIbHO-KYJIbTYPHOMH AesiTeIbHOCTH
II cemectp

I'pammaTHueckuii MaTepuan

1. Heonpezenennslit ¥ onpeneseHHbIH apTUKIN.

2. YHacrtu peun. YUnensl npensoxenus. ['naron to be, raaron to have.

3 O6oport There + be B Simple Active.

4, JInunete u nputsoKaTenbHble MecTonmenus (Personal and Possessive Pronouns).
5. O6pazoBaHye MHO)KECTBEHHOTO YKC/Ia UMEH CYILECTBUTELHEIX.

6. IIpuTsKaTenbHbIN Maie)K CYIIECTBUTENBHBIX.

7. YucnurenbHble.

8. Bo3zBpaTHO-yCHIHTENbHBIE MECTOMMEHHS.

9. HeomnpeneneHHsle 1 OTpULIATEIbHBIE MECTOMMEHHS.

10.  Crenenu cpaBHeHHs NpUIAraTebHBIX U HAPEUHH.

11. Ilopsimok ¢/oB B NPeUIOXKEHNUH: TIOBECTBOBATEIBHOM, BOIPOCUTENILHOM, OTPHMLATENLHOM.
12. OCHOBHBIE THITBI BOIIPOCOB.

13. Anrnuiickue BpemeHa rpynmsl Indefinite neiictBurensHoro 3anora.

14. Anrnuiickue BpeMeHa rpynmnsl Continuous 1eHCTBUTEILHOTO 3aJ10Ta.

15.  Tlpensnoru BpemeHw.

16.  TloBenuTenbHOE HAKIOHEHHE.

17. besnuunbie 1 HeopeIeICHHO-TTUYHBIE TIPEIOMKEHHUS.

18. Anrnmiickue BpemeHa rpymmnsl Perfect gelicTsurensHoro 3aora.

19.  CrpaparensHsiii 3aor.

20.  Tpuuactue I, II.

Jlexcuuyeckuii MmaTepuan

. About Myself. My Family.

. Student's Working Day.

. Hobbies And Leisure Time.

. Foreign Languages In The Life Of A Modern Man.
. Higher Education in Russia.

. My University. Student’s life.

. Computing Qualifications in Britain.
. Higher Education in the USA.

. John Napier. Blaise Pascal.

10. Gottfried Wilhelm Leibniz.

11. Computer Literacy.

12. Parts of the Computer.

13. Input Devices.

14. Output Devices.

15. Storage Devices.
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Kpurepuu onenxu:

- OLCHKA «OTIMYHO» BBICTABJIACTCS CTYACHTY, €CJAM OTBET Ha BOINPOC PACKPHIT IMOJHOCTBIO, B
NPEICTAaBIEHHOM OTBETe 00OCHOBAHHO MOJTyY€H MpPaBHIILHEIN OTBET.

- OLICHKa «XOpOLIO» BBICTABJIACTCA CTYAECHTY, €CJIM OTBET JAaH IOJIHOCTBIO, HO HET JOCTATOYHOIO
000CHOBaHMA HMJIM NPU BEPHOM OTBETE IOMYIEHA HE3HAUMTENbHAs OLIMOKA, He BIMAIOMAT HA MPaBUIBHYIO
II0CJIEIOBATENIBHOCTD PACCYKIASHHIA,

- OLCEHKa KyJOBJICTBOPUTEJILHOY» BEICTABIIIETCS CTYACHTY, €CJIH OTBETHI JaHbl YACTHYHO.

- OLEHKA «HEY/OBJIETBOPUTEIILHO» BBICTABIISETCS CTY/IEHTY, €CJIM OTBET HEBEPEH WIIH OTCYTCTBYET.






